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Obecné informace:
General information
	Předkládá PP (Jméno a č. PP):
Presented by Certifying staff (PP) (Name and Nr.):
	

	Vlastník /nájemce
Owner / Lessee
	

	Datum a místo kontroly
Date and place of review
	

	Místo, kde bylo letadlo přistaveno ke kontrole
Place where the aircraft has been checked
	



Informace o letadle:
Aircraft information
	Typ letadla
A/C Type
	
	Rok výroby
Manuf. date
	

	Výrobce letadla
A/C manufacturer
	
	Letové hodiny celkem
Total Fight Hours
	

	Poznávací značka
A/C Registration
	
	Cykly celkem
Total Flight Cycles
	

	Výrobní číslo
Serial number
	
	Nová platnost OLZ
New CofA Exp. Date
	

	Program údržby (číslo dok., revize, datum)
Maintenance programme reference
	

	Letová příručka (číslo dok., revize, datum)
Aircraft Flight Manual reference
	

	Informace o hmotnosti a poloze těžiště
Weight and center of gravity data
	



Seznam osob nebo organizací, které prováděli činnosti pro zachování letové způsobilosti, včetně úkolů údržby na letadle od poslední kontroly:
List of persons or organizations having carried out continuing airworthiness activities incl. maintenance tasks on the aircraft and its components since the last airworthiness review
	Činnosti
Activities
	Organizace/osoba
Organization/person
	Číslo oprávnění
Approval Certificate No.

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	





Prohlášení:								        Odkazy:
Statement								           Reference
	Letadlo splňuje Příkazy k zachování letové způsobilosti k poslednímu publikovanému vydání / The aircraft complies  with Airworthiness directives  up to the latest published issue
	

	Letadlo splňuje přílohu k Typovému osvědčení
The aircraft configuration complies with the Type Certificate Datasheet -TCDS
	

	Současná konfigurace odpovídá programu údržby
The current  configuration complies with the maintenance programme
	

	Stav letadla splňuje omezené provozní lhůty letadlových celků
The aircraft in its current configuration complies with component service life limitations
	

	Rozložení hmotnosti a těžiště odráží současné uspořádání letadla
Valid weight and center of gravity data reflecting the current config. of the aircraft
	

	Letadlo splňuje požadavky z hlediska veškerých modifikací a oprav
The aircraft complies with all modif. and rep. in accordance with all requirements
	

	Letadlo je v souladu s platnou letovou příručkou, včetně doplňků
The aircraft complies with the current  flight manual incl. supplements
	

	Letadlo splňuje provozní požadavky
The aircraft complies with the operational requirements
	

	Výše uvedené je náležitě zapsáno a ověřeno v systému záznamů zachování letové způsobilosti letadla a/nebo technickém deníku provozovatele
The above  is properly recorded and verified in the aircraft continuing airworthiness record system and/or operator technical log



Potvrzuji, že byla vykonána kontrola letadla podle směrnice CAA-TI-011-n/97. Výše uvedené letadlo je v době vydání tohoto protokolu považováno za letově způsobilé:
I declare that I have performed the airworthiness review according to Directive CAA-TI-011-n/97. The above mentioned aircraft is considered to be airworthy at the time of this Protocol issue
	Datum:
Date
	Místo:
Place
	Oprávněný pracovník PP 
 /podpis/razítko:
Certifying Staff PP/signature/stamp





Přílohy/Attachments:
1. a 2.  Záznam Dokumentační/Fyzické kontroly letadla – kontrolní listy / Documentation and Aircraft Physical Survey Record Review (CAA/F-ST-228-n/14)
Nálezy / Findings:	Variabilní symbol platby / Variable symbol of the payment:
						




Tento Protokol vybavený prokázáním úhrady poplatku ÚCL přijímá ke kontrole a evidenci.
This Protocol including proof of payment of the fee CAA receives for a check and to register.
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